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Indult B é l i b ő l , K e d d e n N o v e m b e r ' 25-dik n a p j á n , 1817-dik e s z t e n d ő b e n . / 

Nagy Britannia. 
L o n d o n b a n a' M i n i s t e r i K u r i r i l 

lyen k i f e j ezésekke l b i r d e t t e - k i e ' h ó n a p ' 
6-dikán az o t t t ö r t é n t s z o m o r ú e se t e t : — " 

„ M e g h a 1 á 1 o z á s a — 
„ W a l l i s i K a r o l i n a P r i n e z a s z s z o n y n a k 

egy fiú g y e r m e k t ő l le t t m e g s z a b a d u l á s 
után. 

- \„A' h a z a ' r e m é n s é g e i fö ld re ve r e t 
t e t t ek ! A' h e l l y e t t , h o g y ö r v e n d e t e s h i r t 
m o n d h a t n á n k , a ' h e l l y e t t , h o g y h a z á n k 
jövendőbel i O r s s á g l ó j á n a k , Ang l i a ' r e -
n i énségének , s z ü l e t t e t é s é r ö í m o n d h a t n á n k 
h i r t , azt k é n t e l e n i t t e t ü n k j e l e n t e n i ban
kóriással, h o g y ö Ki rá ly i H e r t z e g a s s s s o n y -
s.'iga, m i n e k u t á n n a egy hó i t f i ú g y e r m e k 
től m e g s z a b a d u l t v o l n a , kevés ó r á k k a l 
azután m e g h a l á i o z o t t . E z a ' s z e r e n t s é t -
lenség o ly h i r t e l e n t ö r t é n t , 's le lki e r ő n 
ket úgy e l g v e n g í t e t t e , hogy fé lünk , b o g y 
arról m é g t sak v i l ágos és jó r e n d b e s z e 
dett t u d ó s i t á s t s e m t u d u n k t e n n i . A' Bul
letinek , m e l l y e k e t . az O r v o s o k az ő H e r -
t zegaszszonysága ' é d e s s é g é n e k m i v o l t a fe
löl ú j s á g l e v e l e i n k b e n k i a d a t t a k , o lyanok 
v a l á n a k , a' m e l l y e k jó k i m e n e t e l l e l bíz
tat tak. M é g a ' t e g n a p es tvél i ha tod fé l 
órakor k i h i r d e t e t t Bul le t in is jót enge
dett r e m e i d e n üt ik . H a n e m a' kevé.«sel 
későbbi ú g y m i n t 10 ó r a l ' o r i m á r szomo
rúan j e l e n t e t t e , h t így a' K i r . He r ' zpg*sz -
sz^ny e g y h ó i ! fiú g y e r m e k e t szül t l égyen 
a v i l ág ra . A z o n b a n . , hogy egy ho l t gye r 
m e k n e k s z ü l e t t e t é s e is s z o m o r ú t ö r t é n e t ' 
vala: . t s a k u g y a n e g é s z s z e n e l e n y é s z t e t é 

ez t , a ' m i azt k ö v e t t e . H á t r a vala m é g a ' l eg -
n a g y o b b roszsz . A' m e l l e t t is , h o g y az 
O r v o s o k ' B ü l l e t i n n y é b e n , m e l l y a' gyer
m e k n e k hó l t an le t t s z ü l e t t e t é s é r ö í h í r t 
t esz , az u to l só szavak ezek v a l á n a k : Maga a' Királyi Hertzegaszszony igen 

jól van, i m é ! m é g is m e l l y s z o m o r ú 
t u d ó s i t á s t v e v é n k n e m sokkal a z u t á n : — " 

„ C l a r e m o n t, N o v . 6 -d ikán , 1817-
b e n , r egge l i 6 ó r a k o r . Azt r e m é n l e t t e m , 
h o g y é p p e n m á s sz ínű tudós i t á s sa l szol
g á l h a t o k u r a s á g o d n a k . M é g t e g n a p , m i 
k o r u t ó b b i l e v e l e m e t m e g i n d í t o t t a m , b i 
z o n y o s a n h i l . e m , h o g y i n a , óha j t á sunk
nak b e t e j e s e d é s é t e g y fiú vagy l e á n y ö rö 
k ö s n e k s z e r e n t s é s szü le t t e t ése á l tá l , je lent 
h e t e m . D e m á s k é n t vala a ' v é g z é s ! Azon
közben i g y is m e g i r o k m i n d e n t ezen szo
m o r ú t á r g y r ó l , , m i n t s z i v e m ' f á jda lma 's-
e l i j edésem m e g e n g e d i k . K e d d e n , úgy
m i n t e ' h ó n a p ' 4 - d i k é r e v i r a d ó r e g g e l i 3 
ó r a k o r l ege l sőben- j e l e n t e k - m e g ' a' szülés* 
f á j d a l m a i , n y d ő n azonna l sebes pos t ák 
i n d i t t a t t a k ú t n a k a' S t á t u s ' nagy Tisz t je i 
hez. B a i l l i e és C ' r o f t n e v ű Orvos 
D o k t o r o k v a l á n a k a' H e r t z e g n é me l l e t t -
Azon egész n a p o n tsak Jassan fe j tödzöl t -
ki a' szü lés ' m u n k á j a , de a z o n b a n sem
mi v e s z e d e l e m nem m u t a t t a m a g á t . A' 
H e r t z e g a s z s z o n y r endk ívü l való á l lha ta 
tosságga l ' \« magae l szánássa l v ise l te m a 
gát . A' fá jda lmak m é g r-stvefelé is foly
vást t a r t o t t a k , me ly re nézve szükséges
nek l e n n i - t a l á l t a t o t t , bogy D o k t o r S i m t 
is oda h iva t f á s sék , a' ki é j f é lkor é rkeze t t ' 
m e g . E g y é b e r á n t m i n d e n jó l m e n n i lát-



s z o l t , t s ak hogy k é s l e l ö d v e : h a n e m a' 
H e r t z e g n é e rős t e s t a l k a t á s á r a nézve r e 
m é n l e n i l e h e t e t t , h o g y a' kés l e lödés m i 
a t t is e r e j é b e n n e m fog i g e n n a g y fogyat 
kozás t s z e n v e d n i . L e o p o l d P r i n t z n e k 
m a g a a l k a l m a z t a t á s a m i n d e n k i fe jezhe tés -
n é l ' s k i m a g y a r á z h a t á s n á l f e l s égesebb va
l a . S z ü n t e l e n é b r e n v o l t ; ny u g h á t a t l a n -
s á g á n a k n a g y s á g á t a l ig eng - íd t e e l á ru l t a t -
n i e l m é j é n e k j e l e n v a l ó s á g a . N é h á n y s z o r 
s z ó l l o t t e k k é p p e n a z O r v o s o k h o z :* — '„ Nagy vigasztalásomra szolgál «' Printzaszszony türedelmessége és áll' hatatossága : de hogy szsnvedéseinek lartósodásán nagyon ne keseregjek, nem iselekedhetem. — 

„ T e g n a p ( 5 - d i k b e n ) e s t v e f e l é sebe
s e b b e n k e z d e t t k ö z e l í t e n i a ' s z ü l é s ; m é g 
s e m m i s z e r e n l s é t l e n s é g t ö l n e m l e h e t e t t 
f é l n i ; 's m é g h i t t é k a ' g y e r m e k n e k élet
b e n va ló létét; a z o n k ö z b e n 9 ó r a k o r egy 
h ó l t fiú g y e r m e k jÖve a ' v i l á g r a . E z e n 
k e s e r v e s és k inos m u n k á n a k e g é s z ide je 
a l a t t l e g n a g y o b b á l h a t a t o s s á g g a l y i se l le 
m a g á t ö K. H e r t z e g a s z s z o n y s á g a , 's ér
t é s é r e e s v é n , h o g y h ó l t g y e r m e k e t szül t , 
e z t is l e g n a g y o b b m a g a e l s z á n á s s a l v e t t e . 
T u d t á r a a d v á n az O r v o s o k e z e n s z o m o r ú 
h í r t L e o p o 1 d P r i n t z n e k , í g y k iá l to t t -
fel ö K. H e r t z e g s é g c : — „Áldassék az Ur1 

neve''! áldassék az Ur* neve! Tsak hogy a'K.Hertzegasszony megmentet ett."-r-
A' g y e r m e k n e k egész a l k a t á s a t ö k é l l e t e -
s e n e l v o l t k é s z ü l v e , 's oly szépségge l 
b i r t , m i l y e n n e l t sak b í r h a t e g y v i l ág ra 
j ö v ő t s e t s e m ő . A ' s zü l é s u t á n t s e n d e s s é g -
b e n vo l t a ' H e r t z e g a s z s z o n y 's b á r m e l l y 
n a g y o n e l l a n k a d v a vo l t is , t s a k ú g y a n re-
m é n l e t t é k h e l y r e á l l á s á t : m e l l y j ó r e m é n -
s é g a ' j e l e n l é v ő fő T i s z t v i s e l ő k k e l is k ö 
z ö l t e l v é n , e z e k a' Claremonti k a s t é l y b ó l 
1 1 ó r a t á j b a n e l t ávoz tak . Az OrvoSok o t t 
m a r a d t a k . Éjfél u t á n v á l t o z á s t ve t t ek ész
re a\ beteg' á l l a p o t j á b a n ; n a g y o n kezdett 
n y u g h a t a t l a n k o d n i ; egész ereje g y e n g ü l 
ni kezdett; nagyon roszszűl érezte m a 

g á t ; az O r v o s o k fé ln i k e z d e t i e k : g e Ls s 

p o s t á k a t k ü l d ö t t e k - e ! ; g o n d o l o m , h o g y a ' 
H e r t z e g n é ' á l l a p o t j á n a i s vá l tozásá roAeE-
t ek h í r t . Éjféli e g y g y e d f é l órafe lé a 'be -
l e g ' n y ú g h a t a t l a n k o d á s a 's k ínos fájdal
m a i n e v e k e d t e k , m i n d a d d i g , m í g végre 
a ' t e r m é s z e t e n e r ő t v é v é n , ö K. Hertzeg. 
a s z s z o n y s á g a m a r e g g e l i 3 - m a d t é l óra-
k o r az élők k ö z z ü l e l e n y é s z e k . Leopold 
P r i n t z u to l só s z e i n p i l i a n l a t j á i g el nem 
t á v o z o t t m e l l ö l l e . 

, ,A' R é g e n s P r i n t z n é h á n y napoktol 
fogva •a'Siiffolki G r ó f f s á g b a n l é v é n , mi
h e l y e s t l e á n y á n a k l e b e t ^ g e d é s é r ö l az e k ő 
h í r t v e t t e , s i e t t s é g g e l ú t n a k indu l t C/a-remont felé. Ú t j á b a n n e m soká két pos
t ák é r k e z t e k e l e i b e , k i k j e l e n t e l t é k «' 
s z ü l é s ' k é s l e l ö d é s é t , d e h o g y egyéberánt 
s e m m i v e s z e d e l e m n e m m ú t a h i á magá t . 
A' h a r m a d i k p o s t a a ' h o l t g y e r m e k szü
l e t é s é n e k h i r é v e l a' Carltonhousei kas
t é l y n á l éj jel t a l á l k o z o t t ő Ki rá ly i Herczeg-
s é g é v e l , k i is e n n e k h a l l á s á r a a' kotsibol 
k i s e ' szá l lván n a g y s e b e s s é g g e l akar ta 
ú t j á t Claremont fe lé l o v á b b fo ly t a tn i : 
m i d ő n é p p e n e k k o r azzal a' s z o m o r ú hír
r e l é r k e z e l t - m e g h o z z á a ' Y o r k i Her tzeg 
és e g y M i n i s t e r , h o g y k e d v e s leánya az 
é lők k ö z z ü l e l k ö l t ö z ö t t . Azt a' nagy meg-
i l l e t ő d é s t , m e l l y e l ez t a ' r e t t e n t ő h í r t vet
te R é g e n s ő K i r á l y i H e r t z e g s é g e , va lóbán 
t s ak az é r e z h e t i , a ' ki t u d j a m i légyen 
v a l a k i n e k , a' m a g a l e g s z e b b v i r ágában 
l é v ő , e g é s s é g e s , l e á n y á t 's egygye t l en -egy 
g y e r m e k é t e l v e s z t e n i . H á t a ' m e g s e b h e -
t e t t s z ívű f é r jnek Leopold P r i n t z n e k ke
s e r v é t k i í r h a t n á l e ! E z e n új házasok szív
vel l é l e k k e l ö s z s z e i l l e t t e k , m i n t ha tsak 
a z o n e g y szív l a k o z o t t v o l n a k e n n e k ; gon
d o l k o d á s s o k r a 's h a j l a n d ó s á g a i k r a nezye 
m i n d e n b e n m e g e g y g y e z t e k ; t s endes seg 
és b o l d o g s á g l a k o t t ' s j á r t - k e l t vél lek m i n 
d e n ü t t . M e l l y r e t t e n e t e s ' k í s é r t e t , . egy 
ifjú f é r j n e k e g y i l y e n a s z s z o n y t , nyájas 
k a r j a i k ö z z ű l , illy. k ö n y ö r ü l e t l e n ű l k l " 
r a g a d t a t n i s z e m l é l n i . 



A' Belső M i n i s t e r L o r d S i d m o u t h 
(j-dikbah r e g g e l i ö ó r a k o r i lyen j e l e n t é s 
által a d t a h í r ü l a ' s z o m o r ú ese te t a ' L o n 
doni P o l g á r m e s t e r n e k : — „ M y l o r d ! L e g 
m é l l y e b b • k e s e r ű s é g g e l j e l e n t e m U r a s a -
goduak ,. h o g y ö K . H e r t z e g s é g e K a r o 
l i n a P r i n t z a s z s z o n y , m a ha jna l i 3-mad.fél: 
ő r s k o r e l enyésze t t . " -

E z e n h í r n e k vé t e l é r e t ü s t é n t ' m e g p a r a n -
tscl la a' P o l g á r m e s t e r a' Sz .Pá l ' t e m p l o m a ' 
nagy h a r a n g j á n a k . m e g v o n a t t a t á s á t , m e l 
lyel t s ak az ő p a r a n t s o l a t j á r a s z a b a d ha 
r angozn i , ' s az t dé l i 12 ó r á tok fogva 4-ig sza
k a d a t l a n u l v o n t á k . — A' t h e á t r o m o k ' igaz
ga tó iká t is t u d ó s í t o t t a a' n e v e z e t t Min i s 
t e r , h o g y a z o k n a k a j tó ika t b e z á r v á n , , a' 
t e m e t é s e lö l t k i n e nyissák . ~— M é g a' 
S t a l u s ' vál tó , t zédu lá ina! : b e t s e is- a l ább 
szál lot t ezen s z o m o r ú h í r n e k e l t e r j edésé 
re , m e l l y e t m é g az is r é m í t ő b b é te t t va
la e l e i n t é n , h o g y a' m e g s z o m o r o d o t t Atyát, 
a' ' 'Régens Pirin Izet" is> f a lun v e s z e d e l m e s 
be t egségben , f e k ü n n i h i r l e l t é k , d e a ' m i 
nek a' K u r i r azonna l ' m e g h a t á r o z o t t m ó 
don e l l e n e m o n d o t t . . — Annyi azonköz
b e n , m i n t . k é s ő b b i t u d ó s í t á s o k b ó l olvas
s u k , t s a k u g y a n i g a z , h o g y k é t s z e r vág
tak e r e t Ő K i r . H e r í z e g s é g é n , 's m e g is 
k ö p p ö l y ö z t é k , 's a r r a j o b b a n l e t t . 

A' L o n d o n b a n és az Angl ia i m á s vá
r o s o k b a n ki jövő s z á m n é l k ü l való ú j s á g 
levelek m ó s t m i n d a z Anglus n é p n e k ezen 
s zomorú : t ö r t é n e t ál tal o b o z t a t o t t keser -
gésével v a n n a k te le . . A' L o n d o n i újságle
ve leke t a' H e r t z e g n é n e k m e g h a l á l o z á s á v a l 
a z o n n a l f eke te szé lű p a p i r o s r a k e z d e t t é k 
n y o m t a t n i , , ' s e z e k e t köve l ik a z ó l t a &' 
t a r t o m á n y o k b a n ki jövök is. , Azt m o n d j a 
a' L o n d o n i K u r í r , h o g y ott: egy t ö r t é n e t 
se ' o k o z o t t m é g soha oly n a g y meg i l l e -
t ődés t , . m i n t ez a' vé le t l en h a l á l , m e l y 
nek n é m ü r i é m ü k é p z e l t e t é s é r e az t is em
líti a' K u r i r , h o g y az ő l eve l e ibő l a z n a p ' 
l.ét a n n y i t n y o m t a t t a k , , m i n t m á s n a p o 
kon s z o k t a k , m é g is úgy e lkö l t az a b b a n 
ta lá l ta to t t halot t i - t u d ó s í t á s é r t , , h o g y utol

j á r a pölil 'ziai k a t o n á k n a k ke l l e t i onné t a' 
n é p e t e lke rge tn i . A' K u r i r ' d a r a b j á t 7 
p ó t r a n vesz ik , de azok a' s z e g é n y legé
n y e k ' s aszszof)yok,kik effélét vásá ro ln i 's; 
a z u t á n m á s o k n a k az ufzákon e ladn i szok
tok , , mos t 40 sőt 5o g a r a s t is k a p t a k da
r a b j á é r t . — A' K i r á l y n é Bátlíbai* l é v é n 
f e r d ő n , é p p e n asz ta lná l ü l t Evscbet l eá
n y á v a l , m i k o r a ' s z o m o r ú h í r r e l G e n . Tay-
lor hozzá m e g é r k e z e t t * Ábráza t j á t kezei
vel befedvén , a' gö r t s k ínozn i k e z d t e , 's 
e g y belső- s zóbába vi te t te-be m a g á t ő . F . g e - . 

•A' I b r t z e g n é h o t t t e t e m e i 7 . d ikben 
beba izyúnoz ta t tak , V- be l ső része i egy 
e d é n y b e ' t é t e t t e k . M i n t m o n d j á k tes tének 
r n e g n y i l t a t á s a k o r a' sz íve ' ü r e g é b e n k é t 
u n t z i á t n y o m ó vizes, m a t é r i á t ( S e r u m ) ta
l á l t aké 

A' m e g h a l á l o z o t t K a r o l i n a B e r 
ezegné 1 7 0 6 ' b a n J a n u a r i u s 7 - d i k n a p j á n 
s z ü l e t e t i ; káaassági . é l e t r e l é p e t t Szali-szoniai-Koburg Leopolcl P r i n t z e l 1816-

• b a n M á j u s ' 2 - dikán.. —-• A' P r i n t z n e k a' 
bázosság i k ö t é s b e n , a r r a az e s e t r e , hogy 
lia ö z v e g y e n talál m a r a d n i , e s z t e n d ő n k é n t 
0 0 , 0 0 0 font S t e r l i ngek Cmelly s u m m á t 
k ö r ü l b é v a l a m i 55o , ooo f o r i n t o k r a tehet 
j ü k ) ha t á roz t a t t ak . , ,.»•: , ,;. 

A' R é g e n s Pr in tz . h ív ta K o b u r g Pr ín -
t z e t j h o g y m e n n y e n hozzá l a k n i 's töl tse 
ná l la a ? m o s t a n i gyászos n a p o k a t , de ő 
n e m a k a r e l m o z d u l n i a' C l a r e m o n t i pa lo
t á b ó l , m í g kedves f e l e ségé t el n e m te
m e t t e t i . M i n d e n i n t é z e t e k e t m a g a r e n 
d e k é i t e m e t é s é r e , 's a z o n , s z e m é l y e s e n je
len ahnr lenni. — Ezen fényes r a n g ú if-
jú h á z a s o k n a k rövid i d e i g t a r t o t t e g y g y ü t t 
való s zép é l e l j e k r ö l , g y ö n y ö r ű ra jzó la to 
kat t e sznek az Anglus újságlevelek. . N e m 
tsak h o g y egygyu t t m i n d e n v a s á r n a p a' 
t e m p l o m b a m e n t e k , , h a n e m m i n d e n in-
n e p n a p o n a' szobájukban is -valamel ly , lel
ki t á r g y r ó l beszéllö könyve t o lvasga t tak 
e g y g y u t t . A' Her tzegaszszony , , h o g y fér
jével v a d á s z a t i i d ő t ö l t é s e i n , i s je len lehes
s e n , n e m r é g e n igen szén utakat ké«zit~ 



t e t e i t va la a' Ckaremonti erdős k e r t e k b e n . 
A' H e r t z e g n é m a g a vol t az A n g l u s nyelv
b e n a' H e r t z e g ' g y a k o r l ó m e s t e r e ; az An
g l i a i l e g n a g y o b b h i s t ó r i a i i r ó k könyve i t 
e g y g y ü t t o lvasga t t a vé l l e . G y a k r a n hal
l o t t á k ezen szóka t az i d v e z ű l t n e k szájá
bó l : É n a ' l e g b o l d o g a b b a s z s z o n y fogok 
l e n n i o r s z á g o m b a n . E l m é j e ' v a g y eszme-
l ő d é s e ' j é l e n v a l ó s á g á t az u t o l s ó szempi l -
l a n t a t j á i g m e g t a r t o t t a ; fé r je ' k e z é t kezé
b ő l k i n e m b o t s á t o t t á , 's s z e m e i t r o l l a el 
n e m v e t e t t e . Halá la e lő t t ö t m i n u l u m o k -
k a l az t k é r d e t t e Orvosa i to l : hogy nagyonfcnyegetö-é a' veszedelem? — 
Az O r v o s o k a' h e l l y e t t , h o g y k é r d é s é r e 
e g y e n e s e n fe le lhe t t ek v o l n a , k é r t é k : hogy maradjon tsendes állapotban, me l ly 
u t á n e g y g y e n g e ha l á lo s s ó h a j t á s t t évén , 
szép le lké t szép t e s t ébő l k i b o t s á t o t t a . 

* * * 
E z a ' n e v e z e t e s h a l á l a l k a l m a t o s s á g o t 

a d o t t a' Morning Chroniklének'úy meg 
j e g y z é s t t e r j e s z t e n i a' B r i t a n n u s közön
ség ' e l e i b e : — , , A ' m i n e m z e t ü n k n e k sok 
és n a g y o n fon tos oka i v á g y n a k ezen sze
r e t e t r e m é l t ó P r i n t z a s z s z o n y n a k m e g h a -
•kísozásán k e s e r e g n i . E z e n a s z s z o n y s á g 
t iszta p o l i t i k a i p r i n c í p i u m o k n a k t a n u l á s á 
ban n e v e l t e t e t t vala f e l , 's m i n d e n gon
d o l k o d á s a ' módja és m a g a v i s e l e t e azt mu
t a t t á k , h o g y a z o n Hit ' á g a z a t a i ' i s , m e l -
í y e k r e t a n í t t a t o t t v a l a , g y ö k e r e s f u n d a m e n 
t u m o t v e r t e k volt e l m é j é b e n . Az örök
ségi k ö v e t k e z é s t az ő h a l á l a m á r m o s t 
m e g z a v a r t a , 's a* m i ö r ö k ö s i jussa l b i r ó 
P r i n t a e i n k n e k k o r o s s á g a 's az ő F e l s é g e s 
F a m í l i á j u k n a k á l lapót ja o l y a n , h o g y 
m i n d e n jó i n d u l a t ú e l m é k b e n f é l e lmes -
f e d é s t g e r j e s z t h e t . N e m l e h e t l e g n a g y o b b 
b u z g ó s á g g a l n e m ó h a j t a n i n e m z e t ü n k n e k 
a z t , hogy P r i n t z e i n k k ö z z ű l a z o k , k ik 
m é g nő te len é l e t e t é l n e k , m i n d e n i d ö h a . 
3r.dás né lkü l m e g h á z a s o d j a n a k . " 

* * ^ 
Brigit tonban N o v e m b e r ő-dikén «' 

n é p k ö z t nagy p e z s g é s u r a l k o d o t t . M á r 
a n n y i r a m e n t va la a ' l á r m á z á s , hogy a ' 
T á m a d á s r ó l szo l ló a k t á t fel ke l l e t t olvas, 
t a t n i , 's k a t o n a s á g o t k e l l e t t e lőszol l í tan i . 
O l y v a k m e r ő k vo l t ak a1 l á r m á z o k , hogy 
a ' p o l i t z i a i t i s z tnek a b l a k á t b e v e r t é k . — 
h a l á l is t ö r t é n t , m i n t h o g y e g y v a r g a oly 
b a j o n é t dö fé s t k a p o t t , b o g y n e m soká 
m e g h a l t m i a t t a . É j fé l ig t a r t o t t a' lár
m á z á s . 

A' Nottinghami ö sz szeesküvés ' tag
j a i n a k , k ik D e r b y v á r o s á b a n meg í t é l 
t e t t e k , h á r o m fe je ik , Brandreth, Furnér, és Ludlam, O k t ó b e r ' 5 - d i k é n fel
a k a s z t a t t a k , m e l l y h e z az a ' k e g y e l e m já
r u l t , h o g y h o l t t e s t j e ik a ' fe lakasztatás 
u t á n n e m v á g a t t a t t a k n é g y r é s z e k r e : ha
n e m a' fe je ik t s a k u g y a n e l v á g a t o t t , 's azt 
a' h ó h é r ba jáná l j fogva f e l t a r t v á n ' s a' nép
n e k m e g m u t a t v á n , í g y k i á l t o t t - f e l : —-Nézzétek ! ez egy árulónak a' feje. 

A' M i n i s t e r i K u r i r az i t t következő 
o k o s k o d á s s a l í r az . ú j s á g á b a n : „Áruló Úszszeesküvések! ( i lyen ti
t u l u s t t e t t a' t z ikke ly ' e l e i b e . ) A r r a , h o g y 
e g y r e v o l ú t z i ó t l e h e s s e n e s z k ö z l e n i , a' 
l e g k e d v e l t e b b k é p z e l ö d é s m o s t azt, hogy 
b a n k r ó t í r o z t a t n i kel l a ' n e m z e t e t . A' Sta
t u s ' b a n k r o t i r o z t a t á s a ( a z O r s z á g n a k n e m 
f ize the tő á l l a p o t r a v a l ó j u t t a t á s a ) okozta 
v a l a a ' F r a n t z i a r e v o l ú t z i ó t ; Angl iában 
e g y n e m z e t i b a n k r o l i r o z á s m é g sokkal 
v e s z e d e l m e s e b b k ö v e t k e z é s e k e t vonna ma
g a u t á n . E z e lő t t e s z t e n d ő v e l az eleség' 
d r á g a s á g a , a' t u l a j d o n n a k m e g o l t s ú d á s a , 
's a ' k e r e s k e d é s i u t a k n a k ke t t é szakadása 
v o n t á k - l e a' p a n a s z o l k o d á s o j í r o l a' t á m a 
d á s i á b r á z a t o t ; 's t e r m é s z e t s z e r é n t v a l ó n a k 
l e h e t e t t a z t t a r t a n i . Smith JVilliam me
r é s z e l h e t t e t a n á t s l a n i a ' P a r l a m e n t u m n a k , 
h o g y a' S t á t u s ' h i t e l e z ő i , - t őkepónse ik ' in
t e r e s é n e k egy r é s z é t ő l fosztat tassanflk-
rneg; tanátsláaa á l t a l n e m o k o z o t t közön
s é g e s eliszonyodást, melyre é r d e m e s lett, 
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volna. A ' tö l le j ova l l t a lo t t b a n k r ó i i r o z á s a d ó s s á g , m e g b i r h a t á t l a n n a k n e v e z h e t e t t ; 
akkor n é m ü n é m ü t e k i n t e t b e n a' n é p ' jo- a k k o r Hollandiáért és Hannoveráért 
vával m e g e g y g y e s ő n e k l e n n i l á t s z h a t o t t - m o n d o t t á k , h o g y j á t é k r a t e t t ü k a' n e m . 
H a n e m , h o g y a' J a k o b i n u s o k m o s t ze t b o l d o g s á g á t , m i n t m o s t a' B o u r b o -
(mint ők e r ő s s í t i k ) a' nem helyesen nem- n ő k é r t ; a' penz iók és S ine • C ú r á k özö-zeti adósságnak neveztető a d ó s s á g n a k n e m i a t t m o n d a t t a t t u n k oda l enn i ;~ az á l -
e l tör lésé t s ü r g e t i k , m á r ez a n n y i , m i n t l ó á r m á d a r abszo lgákká t e t t ; a ' p é n z n e k 
a ' p o k o l b ó l a ' r e y o l ú t z i ó n a k m i n d e n F u- e l e n y é s z é s e ' s a ' p a p i r o s n a k b e h o z a t t a t á s a 
r i á j i t k i b o t s á t a n i . A ' n é p előt t azt b e - m i a t t bankro t i rozássa l f e n y e g e t t e t t ü n k ; 
szé l ln i , h o g y m i n d e n Í n s é g e k n e k a' tak- az e leség ' n e m e i n e k m e g d r á g u l á s á t a' kö-
sák , a ' n e m z e t i a d ó s s á g , ' s az ú g y neve- zönséges a d ó s s á g o k o z t a ; 's m i n t akkor 
zett Boroughmongérek' p a r l a m e n t u m a , k i á l t o z t a k , a ' s z e g é n y , j ö v e d e l m é n e k há-
az o k o z ó i k ; 's h o g y a ' k ö z ö n s é g e s C r e - r o m n e g y e d r é s z é t ( t ehá t m é g t ö b b e t m i n t 
d i t n e k s e m m i v é t é t e t ő d é s e , p e d i g a' m o s t ) adózás ra k é n t e l e n i t t e t e t t f o rd í t an i , 
melly n e m z e t ü n k e t a' d i t sős ségnek 's ha - U g y de ha a k k o r , m i k o r a' n e m z e t i adós
t a l o m n a k e z e n n a g y p o l t z á r a e m e l t e , t a r t - s á g tsak i 4 o m i l l i ó k b ó l á l lo t t , a' s zegény , 
hatná m e g a ' n e m z e t e t — m á r e ' n e m j ö v e d e l m é n e k h á r o m n e g y e d r é s z é t adózás 
e g y é b n e k , h a n e m lázzasz tásnak s z a v a , r a f o r d í t o t t a , m o s t p e d i g , m i d ő n 700 
melly m o s t m i n d e n s z é l l y e l r e p d e s ő p r e - m i l l i ó r a tel ik a ' n e m z e t i a d ó s s á g , jöve-
dikál ó í r á s o k n a k a' fogla la t ja . E g y g y i k - d e l m é n e k tsak felét t a r toz ik o d a a d n i : így 
be n e z e n g y ú l a s z t ó s ze r ek k ö z z ü l a ' m o n - n e m ok né lkü l r e m é n l h e t j ü k , h o g y , ha, 
d a t i k , h o g y e g y s z e g é n y e m b e r , k i n e k m é g n a g y o b b r a nevekedne n e m z e t i adós
esz tendei k e r e s e t e 18 font S t e r l i n g e k r e te - s á g u n k , m é g kissebb fogna l e n n i a ' 
l i k , 8 f o n t o t m e l l e s l e g v a l ó a d ó f i z e t é s r e s z e g é n y e m b e r e k ' a d ó z á s a , m e l l y e t ke-
k é n t e l e n i t t e t i k f o r d í t a n i . M á s i l yen lá r - r e s m é n y é t ö l fizetni t a r t o z i k . D e n e m is 
m á z o k 8 font h e l l y e t t 1 0 - r e s z á m l á l j á k kel l n é k ü n k i ly nagyon a r r a figyelmez-
ezen s z e g é n y n e k a d ó z á s á t : 's ez a* n a g y i - n ü n k , h o g y m e k k o r a az a d ó z á s , h a n e m 
tott h a m i s fe l számlá lás az egész O r s z á g - i n k á b b a r r a , h o g y m e n n y i m a r a d - m e g 
han h i t e l r e k a p o t t ; 's l á r m á s a n m o n - az a d ó z ó n é p n e k , a d ó j á n a k megf ize tése 
d a t i k , h o g y a ' n e m z e t i v é g h e t e t l e n a d ó s - u t á n . H a n e m viszontag azt k é r d h e t n é k 

á g , a' m e g r o m l o t t P a r l a m e n t u m , ' s a' i t t t a l á m némellyel*, t ö l l ü n k , h o g y m i é r t 
z e g é n y s é g r e v e t t e t e t t n a g y a d ó z á s , in- lá t sz ik m o s t a' n é p n e k n y u g h a t a t l a n - . s 

sze 
cége inknek k ú t f e j e i k . H o l o t t t u d v a való 
d o l o g , h o g y n e m z e t i a d ó s s á g u n k n a k kez
detétől fogva t a r t u g y a n e z e n p a n a s z . 
Mikor m a g a ez az adósság é p p e n a k k o r a 
vol t , m i n t m o s t az i n t e r e s s é , h a s o n l ó 
heves k i á l t ozá s t á m a d o t t e l l e n e . Negyven 
h á r o m e s z t e n d ő k n e k e lő t t e ( 1 7 7 4 - b e n ) is 

k o d á s a v e s z e d e l m e s e b b n e k , m i n t u g y a n 
az m i n d e n i d ő b e n szokott l e n n i . D e sok 
k ü l ö m b s é g van á m i t t a ' d o l o g b a n . E g y 
a z , h o g y a' r é g i b b időbé l i n y u g h a t a t l a n -
kodás k i t e t t zö vol t 's t ö b b i r e r a n g o s e m 
b e r e k vol tak annak fejei. M o s t e l l e n b e n 
f e l e t t é b b t i tkosan fo]y a' n y u g h a t a t l a n k o -

rr*V* VÍ'T'í-iü dás ' s mé-r a' közép" r a n g ú e m b e r e k is é p p e n az t a' p r é d i k á t z m t o l v a s t u k felolle d a s , s m e g _ a F 8< 
a' M o r n i n g C h r o n i l d é b e n , m e l l y e t m o s t k i z a r a t t a t n a k be o e F«!•« b { 
olvasunk . O m i n d e n s z e r e n t s e t l e n s e 
e l n y o m a t t a t á s t , r a b s z o l g a s á g r a j u t á s t 
yendő l t a ' n e m z e t n e k , m i n t m o s t . Az «« ; - -- . r . " ' h i n c u h i r d e t é s e i k b e n m i n d c u 
h o r i 4 o f o n t S t e r l i n g e k b ő l á l ló n e m z e t i l e g n e p i b b h a n g ú m r u 



f é l e l e m né lkü l j o v a l l t a t n a k m á r jó időtő l 
f o g r a a ' g y i l k o l á s és ' a g y o n v e r é s , , 's. fér-
fiak n e v e z t e í t e k - m e g t i s z t á n és ny i lvánsá-
gpsan ,, m i n t a' n y u g h a t a t l a n o k á l ta l fel-
á l d o z t a t a n d ó k . , N e m t s a k j a v a l f a t t a k p e 
d i g m á r az öldöklés és a g y o n v e r é s , hanemNottinghamban J o r k s h i e r e t a r t o 
m á n y á b a n va ló ságga l m u n k á b a 's gyakor 
l á s b a is v é t e t t e k az i f j a W a t s o n és 
B r a n d r e t h által. . E z e l ég n a g y k ü l ö m b -
s é g a'' m o s t a n i n y ú g h a t a t l a n k o d á s és a' 
r é g i b b i d ő b é l i e k közö t t . . N a g y s o k a s á g ú 
n é p öszszeesküdf n a g y r a n g ú e m b e r e k n e k 
é l e t e e l len ; m i n d e n k ö z ö n s é g e k b e n h ivo-
g a t t a t n a k a ' s zegények ,, h o g y ö n n ö n fér
geke t , ( a ' g a z d a k o k a t ) ve r j ék h a l á l r a — 
í g y j ö t t - ki a ' do log a ' Derbyben lefolyt 
p e r b e n . . M i d ő n a ' l e g f e k e t é b b n e m ű r o m 
l o t t s á g n a k fené je az alsó; r e n d ű e m b e r e k 
b e í g y h e l é - e t t e m a g á t , ' s a? Spafieldi, 
a? Nottinghami,. 's Manchesteri l á r m á -
z á s o k o n k ívü l ís a' m a g a m u n k á j á t i ly 
l a p p a n g v a : űzi: — l e h e t e t l e n á m , h o g y 
h o n n y u n k b a n t s e t i dé sen n y u g o d h a s s u n k , 
's azza l a ' b é k e s s é g g e l , m e l l y e t v i t éz ka
t o n á i n k 's h a j ó s l e g é n y e i n k m e g s z e r e z t e k , 
e lkéssünk . . H a az alsó^ r e n d ű : n é p m é 
te ly es és z a b o l á t l a n : m i k é n t l e h e t ü n k t sen-
d e s s é g b e n és h á t o r s á g S a n ? Nemi lát juk-é, . 
h o g y v e s z e d e l e m ' v e r m e v a n l á b a i n k a l á 
á s v a ? ! N e m e s m e r e t e s e k - é e lő t tünk , a z o n 
g y ú j t o g a t o k , , k ik tsak, a r r a a' k e d v e z ő 
í z e m p i l l a n t a t r a v á r o k o z n a k k ö r ü l e t t ü n k , , 
h o g y a ' s z ö v é t n e k e t a l k o t m á n y u n k b a t s a p -
h a s s á k 's m i n n y á j u n k a t . alája, t e m e t h e s s e 
n e k '?«•' 

Az az. ífiú: gonosz- W a t s o n , k i r ő l 
feljebb* monda: a! K u r i r „ hogy, N o t t í n g -

h á m b a n m á s o k k a l e g y g y ü t t n e m tsak jo-
v a l l a t t a 's k i h i r d e t t e az ö l d ö k l é s t , hanem 
m á r m u n k á b a is v e t t e v a l a , 's azután 
m i n t v a l a m i t s u d a á l t a l ú g y szököt t -e l 
A n g l i á b ó l A m e r i k a , m o s t az O h i o vize 
m e l l e t t Pittsbourgban e g y oskolának fel 
á l l í t á s á b a n f o g l a l a t o s k o d i k , 's b a r á t j a i , 
h o g y t z é l j á n a k e l é r h e t é s é r e segi t t sék , Phi-
l a d e l p h i á b a n g y ű j t e m é n y t n y i t o t t a k szá
m á r a . , w 

Lengyel Ország. 
A' Warschani O r s z á g o s nagy vásár 

N o v . 5 - d i k á n k e z d ő d v é n , m e n t e k oda Au
s t r i a i , P r u s z s z u s , O r o s z , és N é m e t ke
r e s k e d ő k n e v e z e t e s e n L n p s i a i a á , nagy 
s z á m m a l , m i n d e n f é l e p o r t é k á k k a l . Ezen 
i d e g e n e k n e k b o l t j a i k s l e r a k o d ó h e l l y é i k , 
e g y k ü l ö n ö s e n a r r a r e n d e l t nagy épület
b e n t a l á l t a t n a k . E z e k a n n y i v a l ís jobb 
k e l e t e t r e m é n l h e t t e k p o r t é k á i k n a k e l ő r e , 
h o g y a? W a r s c h a u i p i a t z o n v á s á r l ó d é por
t é k á k n a k m e g e n g e d t e t e t t az Orosz b i ro
d a l o m b a va ló b e v i t e t t e l é s . 

Ji é t s. 
Ő Cs. K i r . F e l s é g e m é l t ó z t a t o t t Alsó 

A u s t r i a ' M a r s c h a l j á t G r ó f Dietrichstein 
Jósef'urat az Aus t r i a i N e m z e t i Pr ivi legi-
á l t B a n k ó n a k K o r m á n y o z ó j á v á , az idő
sebb- R i t t e r G a y m ü l l e r H e n r i k János t , Pr i -
v i l eg íá l t N a g y k e r e s k e d ő t , a ' K o r m á n y o z é -
n a k H e l y t a r t ó j á v á k i n e v e z n i , v a l a m i n t a' 
N e m z e t i B a n k ó B i z t o s s á g a á l t a l Igazga
t ó k k á v á l a s z t a t o t t R i t t e r Steiner, Ri» e »" Eskeles, Pacher,, R i t t e r Henikstein, Berger, és B á r ó Pouthon N a g y k e r e s -
k e d ő u r a k a t , e z e n h i v a t a l b a n kegye lme
s e n m e g e r ő s s í t e n i . . 

• 8 xi*. forint húszast pénzért, adtak Kálto ezédulában:i — 
napján 3 o o | — zxrdikém 3oa| — il,*dikén-5o5i — for intot* 



Hazai Dolgok és egyéb Toldalékok. 

Magyar Ország. Pestről November* íg-dikén. — A' 
Pesti R e f o r m a t a Ekk lézs ia e ' folyó h ó n a p 
1 6 - d i k á n t e t t e - m e g a' vég t i s z t e l e l e t m a -
gyar n y e l v e n az i dvezü l t t P a l a l i n u s n é , 
H e r m i n e Cs. K. F ő He rczegasz szony -
nak» E z e n g y á s z p o m p a r ö v i d e d e n Cmer t 
ki i rha tná - le e l e g e n d ő k é p p e n azt a' m é l y 
s z o m o r ú s á g o t , m e l l y e t ez a' s i r a l m a s t ö r 
ténet o k o z o t t ? ) í g y m e n t v é g b e : M i n e k 
utánna a ' f e n t í r t n a p o n szép s z á m m a l 
egybese re^ l e t t ek vo lna a ' í l e f o r m a t u m 
T e m p l o m i n a ' H í v e k : e lőszö r is a ' CI Í -
dik Só í t á r e l é n e k e l t e t e t t . E z u t á n Fő t i sz 
telendő S u p e r i n t e n d e n s Báthory Gábor 
úr f e l m e n t a' p r é d i k á l l ó s z é k h e , és Esa i -
ásnak X X X V T I I - d i k r é szébő l vévén T e x t u 
sá t , e ' fe le t t o l l y h a t h a t ó s H a l o t t i Beszé 
det t a r t o t t , a' m i n é m ü t m i n d az ö or 
szágszerte e s m e r e t e s O r á t o r i t a l e n t o m á -
tol várni l e h e t e t t , m i n d p e d i g a' d o l o g 
nak fontossága m a g á v a l h o z o t t . F ő b b m a t é -
naji B e s z é d é n e k r é s z e i k ü l ö n ö s e n ezek vol
tak : e l ő a d t a t u d n i i l l i k a ' s zü l é snek elő
re e l u e m l á t h a t ó v e s z e d e l m e i t , pé ldául 
bozván-fel e ' s z o m o r ú e s e t e t ; a n n a k u t á n -
na az i d v e z ü l t t F ő H e r c z e g a s z s z o n y n a k 
magasz t a l á sá ra m e n t á l t a l , , e l ő a d v á n a' 
Bo ldogu l tnak t i s z t e l e t r e m é l t ó e rkö l t s i tu
l a jdonsága i t , és sz ívének a b b e l i j ó s á g a i t , 
ttiellynél fogva e g y e d ü l va ló ö r ö m é t a' 
jó l lé te iben t a l á l t a ; i t t azoka t a ' j ó t é t e m é 
nyeket s z á m l á l t a e l ő , m e l l y e k e t az idve
zültt F ő H e r c z e g a s z s z o n y B u d a és Pes t 
városaira , t s ak k e v é s i d e i g va ló m ú l a t á s a 
alatt is k i á r a s z t o t t ; m e l l y n é l fogva e m l é 
kezetének f e n n m a r a d á s á t e r ő s í t e t t e , kü-
fönöien f e l h o z v á n a z t , h o g y a' m o s t épü-
'ő Pesti R e f . T e m p l o m n a k F u n d a m e n t u m -
kövét l e t é v é n , a n n á l n e v e z e t e s e b b é le t t 
e i a' t ö r t é n e t , m i v e l u g y a n azon T e m 
plomba n y u g o s z n a k m e g h i d e g ü l t t h a m v a i 

is Az egész ha lo l t i l i s z t e l e t i gen é r z é k e 
n y e n ékés c z e r e m o n i á k k a l m e n t v é g h e z . 

Buda Nov. i5 dikán. O r s z á g u n k 
n a k K o m m e n d á n s a , Ferdinánd K. FŐ 
H e r c z e g azon u t a z á s á b ó l , m e l l y e l m o s t 
e g y h ú z o m h a n Felsó M a g y a r o r s z á g o n a' 
K a t o n a s á g n a k , és Hadi I n t é z e t e k n e k m e g 
visgálása v é g e t t t enn i m é l t ó z t a t o t t , és a' 
m e l l y e t n é k ü n k is t öbb í z b e n v o l t sze-
r e n t s é n k e m l í t e n i , az í r t n a p o n k íván t t 
j ó e g é s s é g b e n „ é r k e z e t t - m e g B u d á r a . Posonbol November n-dikén í g y í r A' 

D e á k ú j s á g : 
E ' folyó h ó n a p i g d i k é n vagy i s E r -

"sébeth n a p j á n b e k ö s z ö n t ö t t n á l u n k a ' t é l 
a z z a l , hogy ezen a' n a p o n ese t t i t t az 
i d é n l ege l sőben h ó ; d e s e m f a g y , s e m 
k ü l ö m b e n k e m é n y idő n e m lévén , u g y a n 
az tsak h a m a r i s m é t e lo lvado t t . 

Úgy m u t a t j á k m a g o k a t a' k ö r n y ü l á l 
l á sok , b o g y az i d é n m i n d az i t t l évő K. 
A k a d é m i á b a n , m i n d a' F ő G y m n a s i u m -
ban t ö b b T a n ú l ó k fognak l e n n i , m i n t a ' 
m ú l t e s z t e n d ő b e n vol tak. M e r t m á r e' 
h ó n a p k ö z e p é n 2-dik e sz t endős T ö r v é n y 
t a n u l ó k 8 ' o - a n ; első e sz tendősök 42 - e n ; 
2-odik e s z t e n d ő s FilozoRalanulóh 70-en ; 
í-ső e sz tendősök 116 - an vo l tak . Az kü
l ö n ö s , h o g y a ' G ö r ö g Nye lvnek tsak ed
d ig az i d e i g 6 0 - n á l t ö b b Ha lga tó i vágy
nak . A' K. F ő G y m n a s i u m h a n is szem
l á t o m á s t sokasodnak a' t a n u l ó k . 

Nagy Váradon Nov. 6-dikén. — 
Az itt- h e l y h e z t e t e t t K. A k a d é m i á n a k tu
d o m á n y o s i n n e p e volt ezen a ' n a p o n ; m i 
vel a ' T u d o m á n y o k ' fo lyamat ja r é g i szo
kás s z e r é n t azzal kezdődot t -e l , h o g y b u z 
gó áh í t a to s ság i c z e r e m o n i á k k ö z ö t t m i n d 
a' T a n í t ó U r a k , m i n d p e d i g a ' t a n u l ó 
If júság a' Szen t Lé lek I s t ennek k e g y e l m i 
é r t és s eg i t s ég íé r t k ö n y ö r ö g t e k - E z há t 
m á r m a g á b a n is e l egendő fon tosságú do-
lo» v o l t ; m e l l y e t a z o n b a n F ő t i s z t e l e n d ő 
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P ü s p ö k és N a g y P r é p o s t , M é l t ó s á g o s Gróf Csáky László öN.ga m é g azá l t a l t e t t neve
z e t e s e b b é , b o g y a ' T u d o m á n y o k , és azok
n a k B a r á t j a i e r á n t v i se l t e tő k e g y e s i ndu 
l a t j ábó l , a' b e l y b e l i K i r . A k a d é m i á b a n a 
K ö z ö n s é g e s , és M a g y a r O r s z á g H i s t ó r i á 
j á t t a n i t ó é r d e m e s P r o f e s s o r T i t t . Nagy 
Pál ú r n a k t u d o m á n y o s s z o r g a l m a t ó s s á -
g á n a k , és a ' n e v e l é s b e n k i m u t a t o t t gyor= 
s a s á g á n a k m e g t í s z t e i é s é r e 5 o o f o r i n t o k a t 
m é l t ó z t a t o t t a j á n d é k o z n i . N e m felej tke-
ze t t -e l a' M é l t ó s á g o s P ü s p ö k ú r n a k jó szí
v e a* t a n u l ó i f júságró l i s , m i v e l 20 sze
g é n y e b b h a n e m jobb i g y e k e z e t ü T a n u l ó k 
k ö z ö t t a ' t i s z t e l t t P ro fesso r u r n á k M u n k á 
j á t k i o s z t a t t a , m é g azt is m é l t ó z t a t v á n 
a j á n l a n i , h o g y egész ú j Ö l töze tnek t s iná l -
t a t á sáva l fogná azoka t m e g j u t a l m a z t a t n i , 
k ik a ' T u d o m á n y o k a t l e g s z o r g a l m a t o s a b -
b a n g y a k o r o l j á k . 

„ * * * -A' F e l k e l ő N e m e s M a g y a r s e r e g n é l 
K a p i t á n y fővel s z o l g á l t ! , — a ' Cs . Kir . 
L e o p o l d R e n d j é n e k K e r e s z t e s V i t é z e , — 
és P á t k a i S z á m t a r t ó T i l t . H u s z t y , k ü l ö m 
b e n Damberger Jósef Sándor u r a t , a ' 
S t á ! u snak t ö b b u t a k o n , k ü l ö n ö s e n p e d i g 
az e l l e n s é g e lő t t v i t ézü l ya ló m a g a viselése 
á l ta l t e t t h a s z n o s s z o l g á l a t i é r t , t ö r v é n y e s 
m a r a d é k i v a l e g y e t e m b e n , M a g y a r Ne
m e s s é g r e e m e l n i , t aksza fizetés n é l k ü l , 
m é l t ó z t a t o t t F e l s é g e s U r u n k . Nem politikai dolgok. 

Az a' m ó d , a' m i n t O r o s z T e n g e r i -
Kap i t ány , Schumann ú r , k i t egy Algi-riai T o l v a j h a j ó a ' v m u l t J ú l i u s b a n elfo
g o t t , m a g á t e z e n r a b l ó k n a k r a b s á g á b ó l 
m e g s z a b a d í t o t t a , egy e l e v e n p é l d á j a an
nak , h o g y m i r e n e m szánja - el m a g á t az 
e m b e r ha a ' h a p t z a s z o r ú h . M a g a ez a 'Ka 
p i t á n y í g y ad ja elő a' d o l g o t : A' t e n g e r i 
to lva joknak fejek e g y e n e s e n A l g í r i á b a 
eveze t t . Azokat az öt h a j ó s l e g é n y e k e t , 
k i k e t v e l e m e g y g y u t t e l f o g o t t , s z i d t a , 's 

Egy fer tá ly á rkus T o l d a l é k k a l e g y ü t t 
M « d á s á r ó l va ló Je len tés D e á k n y e l v e n . . 

v e r é s s e l f e n y e g e t t e , h a n e m d o l g o z n á n a k . 
E n ezekke l e l ő r e ö szve b e s z é l l v é o , Jú l ius 
5 - d i k é n í g y v á g t a m - k i m a g a m a t k ö r m e i 
k ö z z ü l : d é l e l ő t t 11 ó r a t á j b a n a'foglyok
n a k G o n d v i s e l ő j e , v e l e m e g y ü t t lévén pá
l i n k á t k i v á n t , m e l l y e t é h e g y Orosz fo
go l l ya l a z o n n a l a d a t t a m is n e k i . Az a la t t 
e g y s z e r s m i n d je l t a d t a m e n n e k , a' zu
g o l y b a n l é v ő fe jszére m u t a t v á n , hogy a' 
m i d ő n a ' T ö r ö k a ' T e n g e r a b r o s z t fogja vis-
g á l n í , m i n t e l é b b , h a s i t t s a k e t t é h á t u l , 
r o l a1 fe jé t . Az é n e m b e r e m ezt n e m ís 
m u l a s z t o t t a - e l , m e r t ú g y e l t s a p t a a' T ö 
r ö k n e k a' f e j é t , h o g y ez t s a k egy h a n 
g o t s e m a d h a t o t t . M i n d j á r t e l s zed tük en
n e k k a r d j á t , 's p i s z t o l y a i t , és ezekkel to 
v á b b m e n t ü n k . Azon k é t s t r á z s á k a t , kik 
a' h a j ó s z o b á j á n a k a j t a j áná l á l l o t t a k , le
v e r v é n , e z e k n e k f e g y v e r e i k e t ís magunk
h o z v e t t ü k , és a' h a j ó f e d e l é n lévő 4 ha
j ó s l e g é n y e i m m e l a z o k b a n m e g o s z t o z v á n , 
a' t ö b b T ö r ö k ö k e t is m e g t á m a d t u k . E g y 
ó r a i v i ada l u t á n ezek ís m i n d l eda rabo í -
t a t t a k , és t s ak e g y m a r a d t , a' ki így 
k i á l t o t t : K e r e s z t é n y e k ! E z is a ' t enge rbe 
u g r o t t , 's oda v e s z e t t . A' m i n t a' m e g 
ö l e l t e k e t a ' T e n g e r b e h á n y t u k , egy a' 
ha j ó k ö t e l é b e z k a p a s z k o d o t t ; d e egy Ma
t r ó z e l t s a p v á n k e z é t , ez t is k ivégez tük . 
E n m a g a m f e j e m e n , j o b b k e z e m e n , es 
b a l t o m p o r á m o n g y e n g e s e b e k e t k a p t a m . 
A' l e g é n y e i m közzű l p e d i g 4 sebesede l t -
m e g , és t sak egy m a r a d t s z ű z e n . 
A' D-e á k M a g y a r -N é m e t L e s i c o n 

k i a d á s á t i l l e t ő ' J e l e n t é s . 
T e l j e s i g y e k e z e t t e l a z o n l évén a L e 

s i c o n k i a d ó j a , h o g y e z e n K ö n y v e t a 'P rae -
n u m e r á n s o k m i n é l e l é b b k e z e k h e z vehes
s é k ; k é s z az a h o z t a r t o z ó G i o s s a r i u m o t 
m á s T y p o g r a p h i á b a n n y o m t a t t a t n i , hogy 
í g y t ö b b G v m n a s í u m b é l i T . T . D i r e k i o r 
u r a k k ívánsága , s z e r é n t a' kész M u n k a a 
j ö v ő J ú l i u s h ó n a p e l e j é n m i n d e n Helyek
r e le i s s z á l l í t t a t h a s s á k . 

; m e l l y a' D e á k - M a g y a r - N é m e t L e x i c o n 


